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Source : Musique de Guillaume Costeley - Paris, Adrien Le Roy & Robert Ballard, 1570
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w
ti

w
ti

˙ ˙n
ti

˙ ˙
vant en

˙ ˙
vant en

˙ ˙
vant en

œ œ œ œ
or

œ œ œ œ
or

œ œ œ œ
or

˙ ˙
gueul

˙ ˙
gueil

˙ ˙
gueil

œ œ œ œ
leux li

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -
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b

b

b

b

185 œ œ œ œ
leux

œ œ œ œ
eux,

˙ ˙
en, en

˙ ˙
lien, en

˙ ˙
en

œ œ œ œ
or

œ œ œ œ
orœ œ œ œ
or

˙ ˙
gueil

œ œ œ œ

˙ ˙
gueil

˙ ˙
leux

˙ ˙
gueil

˙ ˙
leux li

˙ ˙

˙ ˙
leux li

˙ ˙

w
li

WU
en.

WU
en.

WU
en.

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -
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b

b

b

3

3

3

3

192 w w w
Bien ve nu

w w w
Bien ve nu

w w w
Bien ve nu

w w w
Bien ve nu

SUITTE  DERNIERE

W w
soys, car

W w
soys, car

W w
soys, car

W w
soys, car

W w
à toy

W w
à toy

W w
à toy

W w
à toy

w W
j’ap par

w W
j’ap par

W wn
j’ap par

w W
j’ap par

W ∑
tien,

W ∑
tien,

W ∑
tien,

W ∑
tien,

w w w
Roy des fran

w w w
Roy des fran

w w w
Roy des fran

w w w
Roy des fran

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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b

b

b

b

198 W w
çoys jus

W w
çoys jus

W w
çoys jus

W w
çoys jus

.w ˙ w
te ment m’as

.w ˙ w
te ment m’as

.w ˙ w
te ment m’as

.w ˙ w
te ment m’as

W wn
con qui

w W
con qui

w W
con qui

w W
con qui

W ∑
se,

W ∑
se,

W ∑
se,

W ∑
se,

w w w
Fuy donc de

w w w
Fuy donc de

w w w
Fuy donc de

w w w
Fuy donc de

W w
moy, an

W w
moy, an

W w
moy, an

W w
moy, an

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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b

b

b

b

204 W w
gloys et

W w
gloys et

W w
gloys et

W w
gloys et

w W
ta fier

w W
ta fier

W wn
ta fier

w W
ta fier

W ∑
té

W ∑
té

W ∑
té

W ∑
té

w w w
Car c’est en

w w w
Car c’est en

w w w
Car c’est en

w w w
Car c’est en

W w
vain qu’on

W w
vain qu’on

W w
vain qu’on

W w
vain qu’on

W w
gar de

w .w ˙
gar de

W w
gar de

W w
gar de

- -

- -

- -

- -
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b

b

b

b

210 w W
la ci

W w#
la ci

w W
la ci

w W
la ci

W w
té, Si

W w
té, Si

W w
té, Si

W w
té, Si

w W
le grand

w W
le grand

w W
le grand

w W
le grand

W w
Roy n’en

W w
Roy n’en

W w
Roy n’en

W w
Roy n’en

W w
a la

W w
a la

W w
a la

W w
a la

˙ ˙ ˙ ˙ w
gar

˙ ˙ ˙ ˙ w
gar

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
gar

.W
gar

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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b

b

b

b

216 W w
de pri

w W
de pri

˙ ˙ W
de pri

w W
de pri

W ∑
se,

W ∑
se,

W ∑
se,

W ∑
se,

w w w
Car c’est en

w w w
Car c’est en

w w w
Car c’est en

w w w
Car c’est en

W w
vain qu’on

W w
vain qu’on

W w
vain qu’on

W w
vain qu’on

W w
gar de

w .w ˙
gar de

W w
gar de

W w
gar de

w W
la ci

W w#
la Ci

w W
la Ci

w W
la Ci

- - -

- - -

- - - -

- - -
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b

b

b

222

W w
té, Si

W w
té, Si

W w
té, Si

W w
té, Si

w W
le grand

w W
le grand

w W
le grand

w W
le grand

W w
Roy n’en

W w
Roy n’en

W w
Roy n’en

W w
Roy n’en

W w
a la

W w
a la

W w
a la

W w
a la

˙ ˙ ˙ ˙ w
gar

˙ ˙ ˙ ˙ w
gar

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
gar

.W
gar

W w
de pri

w W
de pri

˙ ˙ W
de pri

w W
de pri

WU
se.

WU
se.

WU
se.

WU
se.

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - -
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